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Different e sumgiaint al
listess mumaint

■ (anr) Schi’s conguela il Parc Naziunal
Svizzer (PNS) culla Serengeti in Tanzania
o cul parc naziunel da Yellowstone be su-
perficielmaing daun in ögl las differenzas
evidaintas. Ün referat a Zernez mussero
trats cumünaivels surprendents. Ils trais
parcs sün differents continents nu’s laschan
congualer facilmaing l’ün cun l’oter. Uschè
do que traunter els p.ex. differenzas clima-
ticas e da la surfatscha protetta. Impü ho
minchün dals parcs ün’egna istorgia in
connex cun sia fundaziun. Uschè a’s tscher-
cha invaun muntanellas illa Serengeti u vi-
ceversa liuns aint il PNS. In sieu referat
numnaro Anita C. Risch da l’Institut fede-
rel da perscrutaziun da god, naiv e cuntred-
gia a Birmensdorf ils trats cumünaivels dals
trais parcs. «Taunt i’il temp da plövgia scu
eir d’inviern in muntogna stöglian las be-
s-chas as sfadier pü ferm per chatter lur pe-
vel», es ün da quels trats cumünaivels. Cun
que cha l’an 2010 sto suot l’insaina da la
biodiversited mussaro ella la convivenza da
las differentas spezchas da bes-chas, plaun-
tas ed oters organissems in lur spazi vital.
Il referat dad Anita C. Risch ho lö als
4 avuost a las 20.30 i’l auditori sper il chas-
tè Planta-Wildenberg a Zernez.

«Betschlas malmadüras»
illa Grotta da cultura

■ (anr) A Sent, illa Grotta da cultura pre-
schaintan Mevina Puorger e Men Steiner in
sonda, als 31 lügl a las 20.15 il cudesch
«Betschlas malmadüras» da Cla Biert. La
publicaziun es cumparüda da l’on 2009 i’l
Limmat Verlag a Turich. I’s tratta dad üna
versiun sinoptica rumantsch-tudais-cha.
La traducziun dal raquint «Betschlas mal-
madüras« e dals oters ündesch raquints in
tudais-ch han fat Andri Peer, Cla Biert
svess, Oscar Peer ed Iso Camartin. In quista
reediziun da la schelta da raquints da Cla
Biert es cuntgnüda ün’intervista cha Mevi-
na Puorger fat culla guaivda da l’autur. An-
gelica Biert descriva al scriptur rumantsch
sco persuna privata ed eir sco autur da tocs
da teater populars. L’entrada es libra.
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Grond travasch illas veglias
Müraglas da la Clostra

Il XONG ha fat fermativa illa Clostra San Jon a Müstair

■ (ht) Dürant ün di es festival da Mu-
sica e Kultura XONG stat giast illas ve-
glias müraglias dal monumaint dal pa-
trimoni mundial da L'UNESCO, la Clo-
stra San Jon a Müstair. Vi pel di es stat-
ta la festa sül bain illa cuort da la clo-
stra e la saira ha gnü lö ün fich impre-
schiunant concert illa cuntschainta
baselgia da la clostra. Concertà ha la
gruppa dals «Cantori di Vermèil» Id es
ün cor fundà avant trais ons il Trentino
in Italia. Il cor dovra üna fich veglià
tecnica da chant. Els chantan fich dadot,
id es bod ün üerlir, e dovran sco pro'l jo-
del eir els tant la vusch dal corp sco quel-
la dal cheu. Il cor ha in seis repertuar di-
versas chanzuns profanas e sacralas, ma
in onur dal lö dal concert, la cuntschain-
ta baselgia da la Clostra San Jon a Müs-
tair, han els chantà diversas liturgias per
messas chi vegnan chantadas i'ls cumüns
da la Val di Sol i'l Trentino.

Üna festa da nom e da pom
La festa chi ha gnü lö dürant il di aint il-
la cuort da la Clostra San Jon es statta
pels organisatuors dal XONG ün plain
success. Tant l'ora chi d'eira fich malsgü-
ra ha tgnü ed eir la glieud nun ha bricha-
fat mancà. Las maisas e las sopchas nun
han bastü per la gronda brajada, da ma-
niera cha la glieud vaiva da tschantar giò
sül mür dal curtin e sül ur dal bügl. Las
societats da Müstair han surtut l'incum-
benza da manar l'ustaria da festa. Ed els
han gnü bler da far.

Mincha di fa il XONG fermativa in
ün oter cumün dal triangul dals trais

paias cunfinants Austria, Italia e Svizra.
In sonda ha lö a Gluorn i'l Vnuost Sura
il grond final dal festival. Id es ün final
definitiv, perche ils organisatuors han
annunzchà fingià l'inviern passà cha
quist sarà l'ultim XONG. Ils motivs per
la fin dal XONG sun in prüma lingia fi-
nanzials. Eir scha'l festival es creschü ed
ha gnü success ils ultims 12 ons, esa adü-

na stat greiv a rablar insembel las finan-
zas per cha quel nu festscha deficit. Uos-
sa es il festival uschè grond cha l'organi-
saziun vess da far il pass vars la professi-
unalità. Güsta per da quellas intenziuns
nun esa però pussibel da chattar sponsurs
e per far tuot la lavur sco voluntaris, dov-
ra glieud chi's metta a dispusiziun – e
quella davo 12 ons cha la lavur vain fat-

ta be per ün grazcha fich es eir vi e plü
dificila a chattar. Però sur da tals problems
discuorran be pacs al XONG, perche tuot
es occupà cun giodair la festa e tuot quels
blers arrandschamaints chi stan eir quist
on sül program dal XONG. I para be cha
ingün nu less manchantar alch uschè sun
quist on sun tuot ils arrandschamaints
amo plü bain occupats co ils ultims ons.

La cuort da la Clostra San Jon ha servi sco plazzal da festa. MAD

Fich impreschiunant – ün chant unic in ün lö unic, il concert dals Cantori di Vermèil.Tipic XONG – festa sül bain a Müstair.

Da la partecipaziun a la festa sül bain illa Clostra San Jon nun haja mancà. Eir las ustarias da Müstair sun stattas plainas – plain musica e plain glieud.


